
ISTRUZIONI MONTAGGIO CARRELLO FORNO
OVEN STAND ASSEMBLY INSTRUCTION
NOTICE DE MONTAGE CHARIOT DU FOUR
AUFBAUANLEITUNG



N°
CODICE 
/ Code DESCRIZIONE / Description/Description/Beschreibung

QTA/
QTY

1 L04075 GAMBA /leg /pied/Bein 2

2 L04070 MENSOLA/shelf/étagère/Regal 4

3 L04071
GAMBA CORTA PER RUOTE/Short leg for wheels/pied court 
pour les roues/Kurzes Bein für Räder 2

4 C00502 RUOTA 150X35/wheel/roue/Rad 2

5 D01202 ASSE RUOTE/wheel axle/axe de roue/Radachse 1

6 C00150 RONDELLA 1

7 L04072
MENSOLA LATERALE/side shelf/étagère latérale/seitliches 
Regal 2

8 L04074
TRAVERSA CENTRALE/central crosspiece/croisillon 
centrale/Kreuzstück 2

9 C00514 COPPIGLIA/split pin/goupille/Splint 1

10 C00130 INSERTO M5 24



MONTARE LE GAMBE (1 e 3) SULLA MENSOLA (2)                                                                         
Assemble the legs (1 and 3) on the shelf (2)                                                                              
Assemblez les pieds (1 et 3) sur l'étagère (2)                                                                              
Montieren Sie die Beine (1 und 3) auf dem Regal (2).

MONTARE LE MENSOLE LATERALI (7) SUI LATI DELLE GAMBE (1 e 3) 
Fit the side schelves (7) on the sides of the legs (1 and 3)                                                                         
Placez les étagères latéraux (7) sur les côtés des jambes (1 et 3) 
Die Seitlichesregal (7) an den Seiten der Beine (1 und 3) anbringen

MONTARE LE TRAVERSE (8) SUI LATI DELLE GAMBE (1 e 3)                                                             
Fit the crosspieces (8) on the sides of the legs (1 and 3)                                                                              
Placez les croilillons (8) sur les côtés des jambes (1 et 3)                                                                      
Die Kreuzstuecke (8) an den Seiten der Beine (1 und 3) anbringen

INFILARE L'ASSE DELLE RUOTE (5) INSERIRE UNA RUOTA (4), FACENDOLA 
PASSARE NEI FORI DELLE GAMBE (3)                                                                                             
Insert the wheel axle (5) insert a wheel (4), passing it through the holes
of the legs (3)                                                                                                                          
Insérez l’axe de la roue (5), insérez une roue (4) en la passant dans les
trous des pieds (3)                                                                                                                          
Setzen Sie die Radachse (5) ein, setzen Sie ein Rad (4) ein und führen Sie
es durch die Löcher der Beine (3).

METTERE LA SECONDA RUOTA (4) E BLOCCARLA INSERENDO LA COPPIGLIA (9)                                                          
Put the second wheel (4) and lock it by inserting the split pin (9)                                               
Placez la deuxième roue (4) et verrouillez-la en insérant la goupille (9)                               
Setzen Sie das zweite Rad (4) ein und verriegeln Sie es, indem Sie den Splint (9) einsetzen.

INSERIRE IL FORNO SOPRA IL CARRELLO FACENDO ATTENZIONE 
AGLI INCASTRI                                                                                                                
Insert the oven above the trolley paying attention to the joints
Insérez le four au-dessus du chariot en faisant attention aux joints
Schieben Sie den Ofen über den Wagen und achten Sie dabei auf
die Verbindungsstellen



NELLA SPERANZA CHE SIATE SODDISFATTI DEL VOSTRO
ACQUISTO, NON CI RESTA CHE AUGURARVI…BUON
DIVERTIMENTO!!!

HOPING THAT YOU ARE SATISFIED WITH YOUR PURCHASE OF
OUR OVEN, WE CAN ONLY WISH YOU…ENJOY IT!!!

DANS L’ESPOIR QUE VOUS ETES SATISFAIT DE VOTRE ACHAT,
AMUSEZ-VOUS ALORS!!!

IN DER HOFFNUNG, DASS SIE MIT IHREM KAUF ZUFRIEDEN
SIND, WIR WUNSCHEN IHNEN...VIEL SPASS!!!


